
Un justificatif de séjour à l’hôtel (confirmation de réservation, clé de chambre
ou pochette de clé) devra être présenté pour monter dans la navette.

A proof of stay at the hotel  (booking confirmation, room key or key holder)
will be required to use the shuttle.

Un justificante de su estancia en nuestro hotel (confirmación de la reserva,
llave de la habitación o sobre de la llave) será requerido para el uso del bus.

AVRIL À AOÛT 2026

Durée trajet / Journey time / Duracion del viaje ± 10min.

VALABLE À COMPTER DU / VALID FROM / VÁLIDO A PARTIR : 01/01/2026

Emplacement de la navette
à  Disneyland® Paris

pour revenir  à l’hôtel

Shuttle pick-up location at Disneyland® Paris
for the return to the hotel

April to august 2026 / De abril a agosto de 2026

Hôtel L’Elysée Val d’Europe >
Disneyland® Paris (CHESSY GARE SUD)

08:30    08:55    09:15   09:35    10:00    10:20    10:50    11:10    11:30
17:30     17:58     18:30    18:58    19:30    19:58   20:30   21:57  22:23

Disneyland® Paris (CHESSY GARE SUD) >
Hôtel L’Elysée Val d’Europe 

08:43    09:47    10:35   11:45   17:45   18:15   18:45   19:15   19:45   20:15 
21:43  22:10    22:36   23:03   23:20   23:36   23:52   00:09   00:26   00:42
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